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PROLOGO 


El castillo de lord Kevin, aunque imaginario, está basado en la concepción, pro- 
ceso de construcción y aspecto exterior de varios castillos construidos entre 1277 y 
1305 para facilitar la conquista de Gales. El diseño y la construcción de estos 
castillos se beneficiaron de más de dos siglos de ingeniería militar desarrollada en 
Europa y Tierra Santa. 

El pueblo de Aberwyvern, también imaginario, está basado en la concepción y 
aspecto exterior de los pueblos construidos junto a los castillos galeses en este 
mismo período de veintiocho años. La combinación de castillo y pueblo en un pro- 
grama militar muestra el desarrollo de las técnicas estratégicas y la prudencia nece- 
sarias para una conquista auténticamente victoriosa. 


ARA 
¿dj 


TN 
SS 


== 


WS 
AS 
ANNAN 


El día 27 de marzo de 1283, el rey Eduardo 1 de Inglaterra nombró a Kevin le 
Strange lord de Aberwyvern, una próspera pero rebelde región del noroeste de 
Gales. Aunque el título fue otorgado como gratitud por los leales servicios 
prestados, la concesión de las tierras que le acompañaban respondía a una razón 
más profunda. Deseando dominar Gales de una vez por todas, Eduardo había em- 
prendido un ambicioso y costoso programa de construcción de castillos y pueblos 
en ciertos puntos estratégicos del país. Siempre que pudo, convenció a nobles como 
Kevín de que, a costa de sus propios bolsillos, realizasen este tipo de proyectos, in- 
tegrados en el plan general del rey. 

Tanto el castillo como el pueblo estaban concebidos como medios de conquista, 
pero cada uno tenía sus funciones propias y diferenciadas. El castillo y la muralla 
que rodeaba al pueblo eran las principales estructuras defensivas. 

Su valor ofensivo derivaba tanto de su situación a lo largo de importantes rutas 
comerciales y de comunicaciones como de su impresionante aspecto. La función 
primordial del castillo consistía en defender el nuevo pueblo, que más tarde, una 
vez asentado y próspero, proporcionaba una serie de oportunidades sociales y eco- 
nómicas antes inexistentes, tanto a los primeros pobladores ingleses como a los 
posteriores galeses. Eliminando poco a poco la necesidad y el deseo de enfrentarse 
militarmente, el pueblo, al contrario de lo que sucedía con el castillo, contribuía 
tanto a la conquista como a mantener la paz. 

Para proteger sus tierras recién adquiridas, lord Kevin inició enseguida los pre- 
parativos para la construcción del castillo y del pueblo. Contrató a Jacobo de 
Babbington, uno de los mejores maestros constructores de la época, para que 
hiciese el proyecto y supervisase la construcción. A instancias del rey Eduardo se 
eligió un lugar costero situado cerca de la desembocadura del río Wyvern, que era 
un eslabón de vital importancia entre el montañoso interior y el mar. Tras estudiar 
varias posibilidades, el maestro Jacobo y sus ayudantes eligieron el lugar exacto. 


El lugar elegido fue un afloramiento de piedra caliza que penetraba en el río. 
Este emplazamiento se beneficiaba de las defensas naturales del río, al tiempo que 
la elevación permitía dominar con la vista todas las tierras adyacentes. Al pie del 
afloramiento, en donde el castillo era accesible desde tierra, se colocó el pueblo, 
que junto con el río constituiría el primer anillo defensivo del castillo. 

Además de los ayudantes, el maestro Jacobo llevó cavadores, carpinteros, albañ- 
les, varios cargamentos de madera, herramientas y material de herrería. 
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Los carpinteros se pusieron enseguida a trabajar en la construcción de barraco- 
nes y talleres para sí mismos y para los soldados que iban a proteger el emplaza- 
miento. También construyeron un edificio, grande aunque provisional, para 
albergar al maestro Jacobo y a sus ayudantes, al igual que a lord Kevin y su 
familia, cuya llegada se esperaba para el mes siguiente. 

Una vez decidido el contorno aproximado del pueblo, los cavadores rodearon la 
zona de una gran zanja, en cuyo borde interior los carpinteros levantaron una 
sólida muralla de madera, denominada empalizada, para proteger el lugar hasta 
que se construyese un muro de piedra permanente. 
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Cortinas exterior 


Patio exterior 


Cortina interior 
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En cuanto estuvo en marcha el trabajo preliminar, el maestro Jacobo y sus ayu- 
dantes iniciaron la planificación total del conjunto. Lo primero que proyectaron fue 
el castillo, pensando sobre todo en que pudiese resistir un ataque directo y un sitio. 
Este método bélico, cada vez más practicado y muchas veces coronado por el éxito, 
consistía en rodear completamente el castillo y el pueblo, cortando todos sus 
accesos desde el exterior. La estrategia se basaba en esperar a que todos los alimen- 
tos y bebidas del interior se agotasen, de forma que los defensores se viesen ante 
dos posibilidades igual de desagradables: rendirse o morir de hambte. : 

Al planificar las defensas, el maestro Jacobo combinó varias ideas empleadas en 
la construcción de otros castillos en los que él había trabajado como aprendiz de 
los maestros constructores. El castillo se dispuso en anillos defensivos concéntricos, 
cada uno más pequeño pero más fortificado que el anterior. 

El espacio central del castillo se denominaba patio interior y estaba rodeado por 
un muto de gran altura llamado cortina interior. Alrededor de este muro se encon- 
traba el patio exterior, protegido a su vez por un muro más pequeño denominado 
cortina exterior. Á lo largo de las murallas había torres redondas desde las que los 
soldados dominaban todo el terreno. 

Las grandes entradas se protegían con torres en forma de U y estaban formadas 
por un complejo sistema de puentes, puertas y barreras. También había una peque- 
ña puerta lateral en la cortina exterior que recibía el nombre de poterna y descen- 
día desde el castillo por un camino fortificado hasta el río. 

Además de albergar a lord Kevin, su familia, ayudantes y criados, el castillo 
estaba previsto para residencia permanente del mayoral, su familia, ayudantes y 
criados y de una guarnición de soldados. 

En las torres de la cortina interior se encontraban las dependencias del señor y 
del mayoral, una capilla, despachos y un calabozo. El resto de los habitantes del 
castillo vivían y trabajaban en edificios construidos en el patio interior. 

Pensando en la posibilidad de un sitio, el maestro Jacobo protegió el pozo, de 
vital importancia, colocándolo en el patio interior. Esta medida reducía el riesgo de 
que el enemigo envenenase el principal abastecimiento de agua del castillo, lo que 
supondría una derrota inevitable. En muchos lugares del castillo hizo dci al- 
macenes para alimentos, que estarían casi todos siempre repletos. 


La cortina exterior, que medía unos noventa metros de lado, tendría seis metros 
de alto por dos y medio de ancho. Los muros de las torres tendrían la misma 
anchura pero tres metros más de altura, para que desde ellas se pudiesen ver los 
dos lados de la cortina. La cortina interior, de unos sesenta metros de lado, tendría 
diez metros de altura y tres y medio de anchura, y sus torres quince metros de 
altura. Al ser la cortina interior más alta, los soldados apostados en ella podían 
disparar mejor para proteger a los que defendían la cortina exterior. 
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Las partes superiores de todas las murallas y torres de cada cortina estaban uni- 
das por plataformas, de forma que los soldados se pudiesen desplazar rápidamente 
hacia cualquier zona atacada. A la plataforma de la cortina exterior se accedía por 
escaleras colocadas contra su cara interna. A la plataforma de la cortina interior se 
llegaba por cualquiera de las escaleras de caracol construidas en el interior de las 
torres. Una vez sobre la plataforma, una pequeña muralla denominada almena y 
construida en el borde externo del muro protegía a los soldados. 

Tanto los muros de las cortinas como las torres eran completamente verticales, 
excepto en la base de su cara externa, donde formaban un ángulo muy pronun- 
ciado. Esta base inclinada o talud tenía dos funciones: reforzar la estructura y 
hacer que las piedras y otros proyectiles lanzados desde la parte superior de las 
murallas se proyectasen contra el enemigo. 
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A continuación se trazó el plano del pueblo, que fue mucho más sencillo. 
Mediante redes de calles se dividió el lugar en bloques, y éstos a su vez en lotes o 
parcelas, en los que cada habitante construiría su casa, mantendría algunos anima- 
les y cultivaría algún producto de la tierra. Al principio sólo se permitiría la entrada 
a ingleses, a los que se pensaba atraer mediante los bajos alquileres de la tierra. 

Puesto que la única función de la muralla del pueblo era defensiva, se diseñó 
teniendo en cuenta exclusivamente principios militares. Iba a tener seis metros de 
altura por medio metro de anchura, con torres en forma de U colocadas cada cin- 
cuenta metros. Toda la parte superior de la muralla, excepto en las zonas en las 
que se unía a la cortina exterior del castillo, iba a llevar un muro almenado. En los 
puntos de unión con el castillo se redujo la anchura del muro para evitar el fácil 
acceso al castillo, y las tres entradas del pueblo se reforzaron con dos torres. 
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16 


Antes de terminar los proyectos, el maestro Jacobo empezó ya a contratar la 
mano dé obra necesaria. Envió mensajes a los administradores de varias ciudades 
inglesas indicándoles el número y tipo de obreros que deseaba. Durante la época de 
mayor actividad iba a necesitar más de tres mil personas entre picapedreros, 
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Un maestro albañil Carpinteros 


canteros, fabricantes de mortero, carpinteros, herreros, fontaneros, cavadores y todo 
tipo de operarios. Cada actividad era supervisada por uno o más maestros artesa- 
nos, que a su vez respondían ante el maestro Jacobo, 
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Un fabricante y un transportador de morteto. 


Cavadores El perro del maestro Jacobo 
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Además de los obreros, encargó una gran variedad de herramientas que, ya 
fuesen para trabajar piedra o madera, estaban hechas de hierro y se reparaban en 
cualquiera de las herrerías. 

Al poco tiempo de la llegada de lord Kevin se aprobaron los proyectos, y el 8 de 

. junio de 1283 el maestro Jacobo y sus topógrafos marcaron en el suelo el lugar que 
ocuparían las principales torres y murallas. Como el castillo se iba a construir sobre 
el afloramiento, no necesitó cimientos especiales y los obreros empezaron a nivelar 
las zonas que iba a otupar el edificio. 

Pero no toda la muralla del pueblo se iba a asentar sobre roca. Muchos tramos 
necesitaron profundos cimientos para evitar que la base fuese irregular y que la 
muralla se hundiese. La mayor parte de los cavadores se ocuparon de hacer los 
cimientos junto a la parte interior de la zanja. 
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Otro grupo se encargó de excavar el pozo y de hacer una gran trinchera o foso 
que recorriese la zona del afloramiento no bañada por el río. De esta forma se 
aumentaba la seguridad del castillo, al dificultar el acceso a él a través del pueblo. 
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Mientras el maestro Jacobo supervisaba el desarrollo del proyecto, lord Kevin 
empezó a reunir el dinero con que pagar las obras. Parte de este dinero procedía de 
los alquileres e impuestos satisfechos por los campesinos de pueblos vecinos, que se 
habían convertido automáticamente en arrendatarios: de lord Kevin al recibir éste 
las tierras en que vivían y trabajaban. Para recaudar las cantidades de dinero ade- 
cuadas, Walter de Ipswich, alguacil de Kevin, recorrió la zona con un contingente 
de soldados, censando la población y tomando nota de sus posesiones. El resto del 
dinero procedía de la venta de las cosechas y ganados que Kevin poseía en Ingla- 
terra y Gales, o bien directamente de su fortuna personal. 


A mediados de julio llegaron los primeros carros de arenisca procedente de una 
cantera cercana. Se iniciaron al mismo tiempo la construcción de la cortina exterior 
y los cimientos de la muralla del pueblo. El mortero empleado para unir las piedras 
entre sí era una mezcla de agua, arena y cal. Primero se construyeron las caras 
externa e interna de cada muralla. Las piedras se encajaban y unían cuidadosa- 
mente formando capas horizontales denominadas hiladas. Cada vez que se alcanza- 
ba una altura de un metro se rellenaba el espacio interior con ripios (una mezcla de 
piedras y mortero), 

Los maestros albañiles comprobaban continuamente la exactitud, tanto horizon- 
tal como vertical, de las murallas a medida que crecían. Cada cierto tiempo se in- 
tercalaba una hilada de pizarra que proporcionaba un lecho horizontal perfecto 
sobre el que construir el siguiente metro de muralla. 
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porque a los anda- 
que eran una pared de 


ía necesaria una estructura provisional 


de madera o andamiaje sobre la que colocarse, los obreros con el material. Los 


ían las murallas se hac 
Cuando una parte de la muralla del pueblo o del castillo había llegado a la 


Al andamiaje se ataban también cabrias y poleas para izar los materiales o 
altura de la plataforma, se construían sus almenas, 


herramientas más pesados. 


A medida que ctec 
mente entre las piedras durante la construcción. Los mechinales de la cara externa 


palos se unían entre sí mediante cuerdas y a la muralla mediante piezas horizon- 
tales introducidas en agujeros denominados mechinales que se dejaban intencional- 
de las murallas y torres iban haciendo una gradual inclinación, 

miajes se clavaban tablones formando rampas que permitían arrastrar por ellos los 
materiales pesados. 

secciones alternativamente altas y bajas. Cada una de las secciones altas o merlones 
tenía una pequeña ventana llamada saetera a través de la cual el soldado podía 
disparar flechas quedando al mismo tiempo perféctamente protegido. Las secciones 
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Tres estacas verticales de piedra denominadas florones coronaban cada merlón 
inmediatamente debajo de cada saetera había un mechinal cuadrado. En tiempos 


bajas o cañoneras eran aberturas muy útiles para lanzar proyectiles sobre el 
de guerra se introducían en estos agujeros unas vigas o troncos que sostenían un 


enemigo. 
balcón provisional desde el que era más fácil disparar flechas o lanzar proyectiles 


hacia la base de las murallas. 
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En diciembre se detuvo la construcción porque con las bajas temperaturas el 
mortero búmedo tendía a resquebrajarse. Se protegió con pajas y excrementos la 
parte superior de las murallas sín terminar y la mayoría de los obreros regresaron a 
Inglaterra a pasar el invierno. 

Eos pocos eientos que quedaron trabajaron dentro de las barracas preparando 
material y herramientas para reanudar las obras en primavera. 
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Unas tablas de madera colocadas a la altura de las plataformas frente a cada 


A finales de marzo regresaron la mayoría de los obreros y reanudaron el trabajo 
una de las torres eran la única forma de pasar de una sección a otra. En caso de 


en el punto en que se había detenido. A medida que se terminaban los cimientos 
de la muralla del pueblo se iba construyendo la propia muralla, que el maestro 
Jacobo había proyectado como una serie de secciones conectadas pero indepen- 


dientes. 
que una parte de la muralla fuese conquistada, los defensores no tenían más que 
retirar los puentes de cada extremo de la sección, obligando a los invasores a bajar 


por la desprotegida escalera a la zona interior de la muralla o retirarse por donde 


habían entrado. 
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Las dos aberturas más frecuentes en los muros del castillo eran las ventanas y las 
saeteras, junto a las que siempre se construía un entrante en la pared. El entrante 
de la saetera era un espacio vertical en forma de cuña que daba al arquero mayor 
flexibilidad a la hora de apuntar su arma. 
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Como las ventanas eran la única fuente de luz matural, sus entrantes eran 
muchas veces como pequeñas habitaciones con dos asientos a los lados. 

Por razones de seguridad, las ventanas situadas cerca de la base de las murallas 
eran muy estrechas, pero las ventanas de la parte superior eran bastante amplias. 
Unas y otras estaban protegidas por rejas de metal y se podían cerrar con unas 
contraventanas de madera. En las habitaciones destinadas a vivienda las ventanas 
disponían además de cristales. 
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Durante todo el verano y el otoño el trabajo se desarrolló sin interrupción, y a 
finales de la temporada de 1284 ya habían llegado a la altura de la plataforma 
algunas torres y varias secciones de la muralla del pueblo. 
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iente mes de marzo llegó con los obreros un contingente adicional de 


igu 
albañiles para acelerar la construce 


En el s 


ión de la cortina interior y sus torres. Para 


, el maestro Jacobo 


10f 


interl 


ina 


aumentar la fuerza defensiva de la ya potente cort 
poryectó sus torres de forma que cada una pud 


larse y defenderse indepen- 


lese ais 


imera 


la pr 


dientemente del resto de la muralla. Cada torre tenía solo dos entradas 


estaba en la base y se abría al patio interior; la segunda estaba en la parte superior 
y se accedía a ella únicamente a través de la plataforma de la muralla. En caso de 


que el enemigo tomase el patio interior, las dos entradas se podían cerrar con 


pesadas puertas de madera. 


t 


Cada torre tenía tres habitaciones, una sobre otra, comunicadas por una escalera 


de caracol adosada al muro de la torre. La escalera de caracol continua 


ba por 


de la plataforma de la torre hasta la parte super 


del torreón. 
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La habitación situada al nivel del suelo, denominada basamento, se solía emplear 
como almacén, permitiendo que la torre se autoabasteciese durante un sitio. Las 
habitaciones superiores se empleaban como despachos o para vivienda. Todos los 
suelos, excepto el del basamento (que era la misma roca) estaban hechos con tablas 
de madera clavadas sobre fuertes vigas de roble, que permitían dar a cada habita- 
ción la altura deseada. Las vigas se introducían en el muro durante su construcción 
o se apoyaban sobre elementos sobresalientes denominados ménsulas. 

Un tejado de madera en forma de cono coronaba la abertura superior de cada 
torre. Las vigas o pares que sostenían el tejado se apoyaban en un entrante interno 
de la plataforma de la torre y se cubrían bien con láminas de plomo, bien con tejas 
de pizarra. 

Con la impermeabilización del tejado contra la lluvia finalizaba la puesta a 
punto de las habitaciones. Cada una de ellas se calentaba mediante su propia chi- 
menea, construida en el interior del muro a medida que éste se levantaba. También 
en el muro se construían los huecos verticales o conductos que llevaban los humos 
desde las chimeneas de las habitaciones hasta las chimeneas exteriores de las 
torres. 

Durante el día toda la iluminación entraba por las ventanas, y durante la noche, 
para complementar la luz de las chimeneas, se encendían lámparas de aceite y 
velas que se colocaban sobre las ménsulas que adornaban todas las paredes de la 
habitación. Las paredes se protegían con una gruesa capa de yeso que a su vez se 
pintaba, se cubría de tapices o ambas cosas a la vez. Todos los suelos, incluso los 
de los basamentos, se cubrían con pajas y hierbas olorosas que se barrían y cam- 
biaban cada mes. 
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En octubre de 1285 estaba ya construida toda la cortina exterior excepto las 
torres de la entrada, y se envió un gran contingente de albañiles a trabajar en las 
dos últimas torres de los extremos de la cortina interior. 
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El nivel del afloramiento en una de las torres era un poco más bajo que en us 
resto de las torres del patio interior, y en ella se perforó en la roca una nueva habi- 
tación debajo del basamento para ser utilizada como cárcel o mazmotrra. En ella 
solo se podía entrar a través de una trampilla situada en el suelo del basamento, y 
su única iluminación procedía de una ventanita que atravesaba todo el espesor del 
muro. 

La única torre que no se parecía en nada a las demás era la de la capilla. En 
lugar de tener dos habitaciones sobre el basamento tenía una sola de dos pisos de 
altura. El ábside o zona del altar estaba situado en un gran entrante junto a la 
ventana. Las ventanas de la capilla se cubrían con cristales de color o vidrieras y 
los espacios de piedra que las rodeaban se tallaban con exquisito esmero. En el 
otro extremo de la capilla se construyó un entrante en el muro, pero esta vez a 
nivel del segundo piso. Desde este lugar lord Kevin y su familia participaban en los 
servicios religiosos mientras el resto de los fieles permanecían en el piso inferior. 
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Los abundantes retretes del castillo, denominados garitas, estaban situados en las 
murallas de las cortinas y se llegaban a ellos por estrechos pasadizos. Cada uno 
estaba iluminado por una pequeña ventana o saetera. El asiento era simplemente 
una losa de piedra con un agujero redondo en el centro. En la cortina exterior el 
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asiento estaba apoyado sobre dos ménsulas y sobresalía hacia la cara exterior de la 
muralla. Las garitas de la cortína interior solían estar agrupadas y colocadas sobre 
huecos verticales situados dentro de la muralla o construidos contra ella. En este 
caso, los huecos iban a parar a un pozo negro situado al pie de la muralla que se 
limpiaba periódicamente. 
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SECCION DE LA ENTRADA AL PUEBLO 


Las dos últimas partes importantes de la construcción, tanto del castillo como 
del pueblo, eran: las entradas. Como eran la parte más vulnerable de la muralla, se 
diseñaron y construyeron con mucho cuidado. 

Entre las dos torres de cada entrada había una fila de arcos de piedra paralelos 
que sostenían una habitación superior, desde la que se manejaba una gruesa reja 
de madera llamada rastrillo que bloqueaba la entrada. El rastrillo subía y bajaba 
por unas hendiduras abiertas a ambos lados. El extremo de cada diente del rastrillo 
acababa en punta y estaba cubierto de hierro. Tras el rastrillo había varias potentes 
puertas de madera, también reforzadas con láminas de hierro. Inmediatamente 
detrás de las puertas había dos agujeros en el muro, uno frente a otro. Desde el 
basamento se pasaba por ellos una gruesa viga de madera, denominada barra de 
tracción, que atravesaba la entrada de lado a lado y aseguraba las puertas. 

Unas saeteras abiertas en el basamento de la torre daban a los soldados un 
control total de la zona de entrada. 

-Si un grupo de fuerzas enemigas era lo suficientemente descuidado como para 
quedar atrapado en el espacio situado entre las torres, caía sobre él una lluvia de 
proyectiles y flechas disparados desde unas aberturas del piso superior denomina- 
das agujeros de la muerte. 


A finales de 1286 la muralla del pueblo estaba casí terminada. A medida que 
aumentaba la seguridad del pueblo, la experimentaba también su población, inte- 
grada por los campesinos que cultivaban las tierras del exterior y los mercaderes y 
artesanos instalados en el interior del pueblo con sus familias. Las casas de 
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Aberwyvetn estaban construidas muy cerca Unas de otras para dedicar el máximo 
espacio interior posible a pastoreo y cultivo. No había aceras, y las fachadas de los 
edificios estaban alineadas directamente frente a las calles sin pavimentar. 

Las primeras casas se construyeron cerca del pozo público, pero más tarde todas 
las calles tuvieron su grupo de casas. 
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que durante 
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hacían y vendían sus mercanc 


Los talleres y las tiendas ocupaban la parte frontal de la planta baja, 


el maestro sastre 
la calle. La inferior servía de mostrador sobre el que colocar los artículos y la 


superior se empleaba como toldo. Las tiendas que vendían productos del campo, 


pescados y vinos sol 


la 


Casi todos los comerciantes de Aberwyvern, como Tomás, el maestro 
el día permanecía abierta mediante dos contraventanas de madera desplegadas 


Oliverio, 
hac 


an estar cerca de las puertas de entrada por las que llegaban al 


ías. 


pueblo estas mercanc 


Cuando Aberwyvern tuvo varios cientos de habitantes fue declarado parroquia y 


se le envió un sacerdote, 


Al poco tiempo de la llegada del sacerdote empezó la construcción de una iglesia 


de piedra del pueblo y 


. 


10 


Era el único edific 
pronto se convirtió en el centro óptico y social de la comunidad. La gratitud de los 
habitantes del pueblo hacia la iglesia quedó patente cuando la mayor parte del tra- 


1n. 


> 


en un terreno cedido por lord Key 


bajo se realizó gracias a contribuciones voluntarias o con mano de obra gratuita 
(que no dejaba de ser un gran sacrificio para aquella gente que trabajaba siete días 


a la semana). 
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Durante el verano de 1287 se terminaron las dos entradas del castillo. La interior 
tenía dos rastrillos, dos puertas y dos barras de tracción. La exterior tenía además 
un puente levadizo. 

Esta gran plancha de madera estaba diseñada para balancearse sobre un eje 
sujeto en dos agujeros perforados en la base de cada una de las torres. El puente se 
apoyaba sobre el lado superior del eje, con una parte colocada hacia el patio exte- 
rior y la otra tendida sobre el foso. El extremo interior del puente estaba cargado 
de pesos que, cuando se retiraban los soportes que los retenían, caían hacia abajo y 
se colocaban en un hoyo perforado a su medida en la roca. Entonces se levantaba 
el otro extremo del puente, rompiendo la conexión a través del foso y bloqueando 
la entrada. Para permitir el paso, se colocaba de nuevo el puente en posición hori- 
zontal y se metían los soportes debajo del extremo cargado de pesos. 
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El puente levadizo se continuaba en el exterior con una rampa de piedra de siete 
metros de altura. Todo el que quisiera pasar al castillo tenía que subir por esta 
rampa, exponiéndose a ser blanco de los soldados apostados en la muralla. 


También por esta época se terminó la'poterna, que disponía igualmente de un 
puente levadizo. 
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Una vez terminadas las entradas, se construyeron los edificios del ya seguro patio 
interior. El primer edificio temporal que se reemplazó fue el destinado a la guar- 
nición de soldados, 

El nuevo edificio tenía dos pisos y era una construcción en entramado de madera 
con techo de pizarra. En el segundo piso estaban las habitaciones de los soldados, y 
en la planta baja se pusieron los establos y los almacenes. En uno de ellos se 
guardaba la mayor parte de las armas de la guarnición, todas traídas de Inglaterra. 
El herrero, cuyas dependencias se encontraban junto a los establos, se ocupaba de 
todas las reparaciones que necesitasen las armas. 
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El edificio más grande de los que se iban a construir en el patio era la gran sala, 
destinada a lugar de reunión y comedor de todos los habitantes del castillo. Iba a 
tener diez metros de ancho por treinta de largo. 

El maestro Jacobo colocó esta sala en una de las esquinas del patio interior para 
que únicamente fuese preciso levantar dos nuevos muros, que eran de piedra y esta- 
ban coronados por almenas. El más largo era paralelo a la cortina y tenía una 
puerta y tres grandes ventanas. El otro tenía una puerta que conducía a la cocina y 
una gran chimenea, que con las dos construidas anteriormente en el muro de la 
cortina hacían tres fuentes de calor y de luz para la sala. Los albañiles habían 
hecho una hilera de ménsulas en el muro a unos dos metros del suelo, y estos apo- 
yos.se repitieron en los nuevos muros. 

En cuando se terminaron las paredes, los carpinteros empezaron a trabajar en el 
tejado, que apoyaría sobre una serie de vigas de madera paralelas, denominadas 
armazones, colocadas todo a lo ancho de la sala. Cada armazón estaba arqueado 
en su base para proporcionar una fuerza de apoyo adicional y formaba un ángulo 
con su opuesto en la parte superior. 
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Primero se colocó un pilar de madera vertical en cada ménsula y se aseguró a la 
pared. A continuación se unieron y levantaron las piezas de madera cuidadosamen- 
te cortadas hasta colocarlas en su lugar, con los extremos de cada una apoyados en 
pilares opuestos. Luego se unieron los extremos de cada armazón y se cubrieron 
con planchas de madera y láminas de plomo. Una vez impermeabilizado el tejado, 
las paredes interiores se enyesaron y pintaron y se cubrieron las ventanas con 
cristales. 
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Junto a la sala y en el otro rincón del patio interior estaba la cocina, que tenía 
hornos para cocer el pan, chimeneas especiales para cocinar y ahumar la carne y 
un gran almacén para vinos y barriles de cerveza. En el muro de la cortina había 
una gran pila de piedra a la que llegaba el agua por una tubería desde una cisterna 
colocada en la parte superior de la torre que se encontraba junto a la cocina. El 
tejado liso e inclinado que protegía la cocina estaba apoyado sobre unas vigas in- 
troducidas a su vez en unos huecos de la cortina. 
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En octubre de 1288, cuando se acabó la construcción de las murallas y de las 
torres del castillo, todo el exterior se blanqueó con cal, dando la impresión de que 
todo el conjunto se había hecho con un único y enorme bloque de roca y realzando 
su ya poderoso aspecto. 
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En la primavera siguiente solo volvieron a Aberwyvern un puñado de obreros. 
Quedaba poco que hacer y del mantenimiento diario del castillo y de la muralla del 
pueblo se podían ocupar los artesanos que se habían quedado a vivir allí para 
siempre. Fue entonces cuando lady Catherine pensó que el castillo estaba listo para 
ser ocupado y, el día 29 de abril, llegó con sus hijos, doncellas y criados a reunirse 
con lord Kevin en su nuevo hogar galés. 


y E 
E 


g 


y. 


b 


TB 


o o 


ds E UFTZA 
e AE £ DA NE 
e St TÍ EY L AGA Fl TZ (A LL ei W SN NW, AT / -), Ae zp 
la cd FT LR A 7 lA Sl 
ITA ITIZZIS 7% | PIERA 
2. PART ABEL 
Sd LAA A E de AUS El NE 
VA, ALT TZ IIS SN 
Ze SONS 


O 


ALA 


Dos años después, deseando atraer nueyos pobladores, lord Kevin concedió a 
Aberwyvern una Carta por la que todos los habitantes del pueblo, presentes y 
futuros, se verían eximidos del pago de ciertos impuestos que lord Kevin ya no 
necesitaba puesto que el castillo estaba terminado. También permitía que los 
habitantes del pueblo eligiesen un alcalde y un concejo municipal, que fundasen su 
propio tribunal para delitos menores y que organizasen un mercado semanal en la 
calle mayor. 
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Hacia 1294 el castillo de Kevin presidía una comunidad próspera aunque no 
excesivamente numerosa. En diciembre de este año el rey Eduardo, de paso hacia 
uno de sus castillos, hizo una visita al pueblo. El día de su llegada todas las tiendas 
y negocios cerraron y el pueblo entero se congregó a lo largo de la ribera para ver 
los buques reales. 
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Por la noche se organizó una gran fiesta en el castillo a la que asistieron el alcal- 
de, el concejo en pleno y los mercaderes más importantes. Las paredes de la gran 
sala se engalanaron con especial esmero con pendones multicolores y se cubrió el 
suelo de una capa nueva de pajas. En una gran mesa colocada sobre una tarima y 
en un extremo de la sala se sentaron el rey, sus ministros, lord Kevin y lady 
Catherine, mientras el resto de los invitados lo hacía en mesas alineadas contra las 
paredes. De la cocina del maestro Juan surgían sin cesar platos y bebidas, al 
tiempo que una gran variedad de músicos, acróbatas y juglares amenizaban la 
velada. La fiesta se prolongó hasta las primeras horas de la mañana, mucho 
después de que el rey se retirase a descansar. 


Pero Eduardo no estaba en Gales por razones sociales. Había ido con la 
intención de sofocar una serie de sublevaciones capitaneadas por varios príncipes 
galeses. Antes de abandonar Aberwyvern previno a lord Kevin ante la difícil 
situación y le recomendó estar preparado para cualquier eventualidad. Como el 
maestro Jacobo había construido un castillo prácticamente invulnerable a un 
ataque militar directo, la mayor parte de los preparativos se orientaron a defender- 
se de un posible sitio. Así pues, durante los siguientes meses se almacenaron ex- 
traordinarias cantidades de alimentos y de grano en todos los espacios disponibles 
tanto del pueblo como del castillo y de la iglesia. Se hicieron gran número de 
flechas, se reunieron rocas para arrojar por las murallas y se instalaron cercas pro- 
visionales de madera en la parte superior de todas las murallas y torres. 
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En la lucha que empezó el día 11 de abril de 1295 se pusieron a prueba el 
sistema defensivo del maestro Jacobo y las medidas tomadas por los habitantes del 
pueblo. Cientos de soldados galeses, al mando del príncipe Daffyd de Gwynedd, 
rodearon el pueblo al tiempo que varios barcos anclaban alrededor del castillo para 
evitar la llegada de suministros y la huida por el río. A finales de junio habían sido 
destruidos la mayoría de los edificios situados fuera de las murallas del pueblo, 
entre ellos un molino, varios graneros, muchas granjas y la mayor parte de las 
tierras cultivadas. Sin embargo, las provisiones del pueblo seguían siendo 
suficientes y ninguno de los dos bandos había hecho progresos sustanciales. 
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Ante las noticias de que un poderoso ejército inglés se dirigía hacia el sur como 
parte de una campaña general para sofocar las rebeliones, el príncipe Daffyd 
ordenó un ataque directo. Para ello se montaron gran número de catapultas dirigi- 
das contra el pueblo y el castillo. 

Cada una de estas pesadas armas de madera disponía de un brazo que se des- 
plazaba hacia atrás con una fuerte tensión. Al relajar esta tensión, el brazo se dis- 
paraba hacia delante lanzando proyectiles que se estrellaban contra las murallas o 
pasaban sobre ellas. 


E==3 É=3 E ===> 
(0 


s SLI RAS 
ES E) 
L RIA L 
(== 


MT aa y ¡0 
al dl he 


el MEA 


"a al An 


eS ¿a 


Además del bombardeo aéreo, el principe Daffyd ordenó asaltos más directos 
contra las murallas. Protegidos por la noche, los soldados galeses llenaron con 
tierra, piedras y troncos varios tramos del foso que rodeaba el pueblo. 

Se colocó junto a la muralla un cobertizo prefabricado cubierto con cueros de 
animales y con tierra para evitar que se prendiese con las flechas incendiarias 
lanzadas desde arriba. En el interior del cobertizo había un grueso tronco de árbol 
colgado mediante cadenas de unas vigas del techo. Este tronco, denominado ariete, 
acababa en una punta cubierta de hierro. El extremo en punta se dirigía contra la 
muralla y un grupo de soldados empujaba una y otra vez el ariete contra ella. 
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Mientras tanto, otro grupo de soldados acercaba a la muralla una alta construc- 
ción de madera con ruedas llamada torre de sitio. Cruzando el foso, colocaban la 
torre junto a la cerca de tablas. Entonces subían por la parte posterior de la torre 
hasta una plataforma superior en la que bajaban un pequeño puente levadizo e 
intentaban cruzar a la muralla. Tras dos horas de feroz combate mano a mano, los 
galeses retiraron la torre, que había sido incendiada por los defensores. 

Los galeses estuvieron cerca de una semana dirigiendo un asalto tras otro contra 


las murallas. 
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Pero al mismo tiempo otro grupo de asaltantes, los zapadores, trabajaba tenaz- 
mente en la excavación de un túnel o mina bajo la muralla. El túnel se sostenía 
mediante un armazón de troncos. Cuando había alcanzado la suficiente longitud 
subterránea, se quemaban los troncos, haciendo que toda la muralla que tenían 
encima se derrumbase. Los zapadores trabajaban día y noche, protegidos por un 
cobertizo de madera denominado tienda de zapadores que se colocaba junto a la 
muralla. También estaba especialmente protegido para evitar que pudiese ser in- 
cendiado. Cubrían el trabajo de los zapadores unos arqueros apostados tras paneles 
móviles de madera, que disparaban flechas contra las tablas de la muralla. 

Cuando el príncipe Daffyd tuvo noticia de que los ingleses se encontraban a unos 
días de distancia, ordenó prender fuego a la mina, que se rellenó de madera seca y 
paja y se aceleró su combustión mediante varios cerdos muertos. Pese a las grandes 
cantidades de agua arrojada por los defensores, el fuego duró varias horas. Pero 
finalmente los dos bandos se dieron cuenta de que la muralla era demasiado fuerte 
y de que el túnel no era lo suficientemente largo como para provocar su derrumba- 
miento. Temiendo no sólo la derrota, sino el aniquilamiento total de sus hombres, 
el principe Daffyd ordenó la retirada. 
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El sistema defensivo del maestro Jacobo había cumplido su cometido, pero, tal 
como el rey Eduardo comprendió desde el principio, ningún complejo sistema de 
arquitectura militar ni ningún gran contingente de soldados conquistaría nunca a 
los galeses. Había que convencerlos de que detuviesen por sí mismos la lucha. 

En los meses que siguieron a la sublevación, varias familias galesas procedentes 
de los campos vecinos, cansadas de derramamientos de sangre y deseosas de parti- 
cipar en las indudables ventajas de Aberwyvern, se asentaron en las carreteras si- 
tuadas fuera de las murallas. En los días de mercado y durante las ferias se les 
permitía entrar en el pueblo a vender sus productos y comprar los que les ofrecían 
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en el interior. A medida que pasaba el tiempo crecía la población de fuera de las 
murallas y con ella tomaron forma todo tipo de edificios. Más tarde fueron 
surgiendo también en el exterior trazados de calles y avenidas, y Aberwyvern se 
transformó en un pueblo dentro de otro pueblo. 

La “conquista” de Gales no se completó hasta que tanto ingleses como galeses 
cruzaron libremente todas las puertas de pueblos como Aberwyvern, construyendo 
sus casas unos junto a otros y respetando sus costumbres propias. Por eso, la 
victoria de Eduardo no se consiguió en realidad hasta doscientos años después de 
su muerte. 
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GLOSARIO 


ALMENA 
Muro estrecho construido en el extremo 
exterior de la plataforma de la muralla 
para proteger a los soldados durante el 
ataque. 


ANDAMIAJE 
Estructura provisional de madera cons- 
truida junto a la muralla para sostener a 
los obreros y el material. 


ARMAZON 
Cada uno de los marcos de madera que 
sostenían el tejado de la gran sala. 


CAÑONERA 
Cada una de las secciones bajas de la 
almena. 


CERCA DE TABLAS 
Balcón provisional de madera construido 
antes de la batalla en la parte superior de 
las murallas y torres desde el que era más 
fácil lanzar flechas y arrojar proyectiles 
“contra la base de las murallas. 


CIMIENTOS 
Construcción subterránea que evitaba el 
«asentamiento irregular de la muralla cuan- 
do el lecho de roca se encontraba dema- 
siado lejos de la superficie. 


CORTINA EXTERIOR 
Muralla que rodeaba el patio exterior, 


CORTINA INTERIOR 
Muralla de gran altura que rodeaba el 
patio interior. 

EMPALIZADA 
Fuerte valla de madera levantada alrede- 
dor de un emplazamiento hasta la cons- 
trucción de una muralla de piedra defi- 
nitiva. 

ENLUCIMIENTO 
Mezcla de barro o de arcilla aplicada 
sobre el zarzo para darle consistencia e 
impermeabilizarlo. 


ENTRADAS 
Conjunto de torres, puertas y puentes que 
protegían cada uno de los accesos al 
pueblo o al castillo. 


ENTRAMADO DE MADERA 
Tipo de construcción característico de la 
Edad Media, en que las paredes estaban 
hechas con una estructura de madera 
sobre la que se colocaban zarzos enlucidos. 


FLORON 
Pieza de piedra alargada que adornaba la 
parte superior de los merlones. 


FOSO 
Zanja muy profunda construida alrededor 
del castillo para dificultar su acceso desde 
tierra. Se podía dejar seco o llenar de 
agua. 


GARITA 
Pequeña letrina o retrete construida en el 
interior de las murallas o adosada a ellas. 


GRAN SALA 
Edificio del patio interior destinado a 
reuniones y comedor de los habitantes del 
castillo. 


MAYORAL 
Encargado de la dirección del castillo en 
ausencia del señor. 


MAZMORRA 
Cárcel del castillo, situada generalmente 
en una de las torres. 


MECHINAL 
Agujero dejado en el muro durante su 
construcción para introducir en él una viga 
horizontal. 


MENSULA 
Saliente «de piedra dejado en el muro 
durante su construcción. 


MERLON 
Sección alta de la almena. 


MORTERO 
Mezcla de arena, agua y cal empleada 
para unir piedras entre sí. 


PATIO EXTERIOR 
Zona situada alrededor de la cortina in- 
terior. 

PATIO INTERIOR 


Amplia zona situada en el centro del 
castillo. 


PLATAFORMA DE LA MURALLA 
Parte superior de las murallas desde las 
que los soldados defendían el castillo y el 
pueblo. 


POTERNA 
Puerta secundaria y lateral de un castillo. 


POZO NEGRO ' 
Oquedad de la muralla a la que iban a 
parar los desechos de una o varias garitas. 


PUENTE LEVADIZO- 
Pesada plataforma de madera que conec- 
taba el castillo con el exterior y que se 
podía levantar para impedir la entrada. 


RASTRILLO 
Enrejado de madera situado entre las dos 
torres en la entrada que se levantaba y 
bajaba para dar paso al castillo. 


RIPIOS 
Mezcla de piedras y mortero. 


SAETERA 
Pequeña hendidura perforada en la pared 
desde la que se disparaban flechas hacia el 
exterior. 


SITIO . 
Táctica militar consistente en rodear y 
aislar un castillo, un pueblo o un ejército 
hasta que, agotados por el hambre, se 
rindiesen. 


TALUD 
Angulo que formaban todas las murallas y 
torres en la base de su cara exterior, 


TORREON 
Pequeña torre colocada sobre la parte 
superior de otra mayor y empleada gene- 
ralmente como lugar de observación. 


ZARZO 
Entralazado y varas y cañas. 


NACIMIENTO DE UN CASTILLO MEDIEVAL 


Esta nueva obra de David Macaulay, joven profesor de la Rhode Island School of Design, complementa los 
cuatro titulos anteriormente publicados cuyas portadas se reproducen al pie. En ella el autor, haciendo alarde de 
su vasta cultura arquitectónica y de gran calidad como artista, explica las diversas etapas por las que pasaba la 
construcción de un castillo fortificado en el siglo XIII. Gracias a sus extraordinarias cualidades artísticas y 
didácticas, esta colección ha obtenido una serie de premios en diversos países, entre los que cabe citar el 
“JUGENBUCHPREIS” 1975 en Alemania, el “HOLLAND'S SILVER SLATE PENCIL” 1974 en Holanda, el 
“CALDECOTT HONOR BOOK” 1973 y el “ALA NOTABLE CHILDREN'S BOOK” en (1973, 1974, 1975 y 
1976 en los Estados Unidos. 
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